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Ameriška podmornica je blizu T o k i a ; N 0 v ® 0 v 1 oblaki.™skih p̂ ašutadev 
potopila tri sovražne tovorne ladje ^ H S S i ! ? ™ 1 ^ ^ 1 8 0 se ^n® Nemcem za hrbet 
Amerikanci so torpedirali japonske ladje v bližini 

velikega bojnega pristanišča Yokohama v to-
kijskem zalivu. — Od 7. decembra so Ameri 
kanci potopili že 35 japonskih ladij. — Ob at 
lantskem obrežju preže nemške podmornice. 

, Wellington, 17. jan. — Ameriška podmornica je potopila v 
Uskem zalivu tri japonske tovorne ladje. To je prvič, da so 
erikanci napadli tako blizu japonske obale. Podmornica je 

^Pustila torpede bl'zu največjega japonskega pristanišča Yoko-
roa, ki se nahaja pri ustju tokijskega zaliva in odkoder se vo 

£^ebščine armadam na vse fronte. 
S tem je ameriška mornarica 

vrnila japonske napade ob kali-
fornijskem obrežju. Ne ve se še, 
kar se tiče javnosti, ali je peljal 
ameriški poveljnik podmornico 
Japcneeih pred nos iz pristanišča 
Pearl, 3,800 milj od Tokia, ali pa 
iz Nizozemske Vzhodne Indije, 
2,500 milj proč. Znano pa je, da 
ameriške podmornice lahko pre-

žijo brez nadrMjnega kuriva 

Nad 200 jugoslovanskih 
Matičarjev čaka po-
VelJa za bojno akcijo 
sW° n d ° n ' ( 0 N A - > — I z i u g° -
je V a n s k i h viroV se poroča, da 
d 2daj dovolj jugoslovanskih 

r ° izvežbanih čet izven Ju-
josiavije, da bi lahko tvorile 
f 0 Polno divizijo in kakih 200 

0 treniranih jugoslovanskih 
ot°v čaka, da se jih organi-

• J v bojno skupino. 
vai V 6 p o v e d a l n e k jugoslo-
d 1Skl Patriot, ki je nedavno 
C a " A n g l i j ° i n k i j e 2 7 " 
vj , Pomagal strmoglaviti 
v i t .a° Agenta Pavla in .posta--

D n a Prestol kralja Petra. 
n°van -e Je p o v e d a 1 , d a Je i m e " i^jjjj Je Slobodana Jovanoviča 

r S^ i m Predsednikom zna-
j a 

l e ' da bo začela Jugoslavi-

12,000 milj. 
Admiral Thomas Hart, ki je 

prevzel poveljstvo nad zavezni-
ško flotilo na Daljnem vzhodu, 
ima oporišče na Javi, zato se so-
di, da je bila od tukaj poslana 
podmornica Japoncem na vrat. 

S temi tremi ladjami je ame-
riška mornarica zajela ali poto-
pila 35 japonsk'h ladij od prve-
ga dne vojne, to je od 7. decem-
bra, torej skoro vsak dan eno. 

Medtem, ko ameriške podmor-
nice krožarijo v japonskih vo-jcl g Vpv' — nice iviu^itiiju v jčipunaftui vu-

vlada b o j n o a k c i J° - N o v a dah, pa operirajo nemške pod-
n3niPVQ\Tn /-»Kil i rrivo fi . . 

la 
Vs llainerava mobilizirati 
p o ^ o d jugoslovanske čete, 
ce t n ;k ' Potrebni bojni material 
slatj .-°m v JuJ?oslavijo ter po-
s:l0v / j lvila stradajočemu jugo-
Hačrt n a r o d u d o m a - T a 

sta v l a h k o izvedel, ker 
Vso! b i l i Anglija in Rusija 

u Pomoč. 

n a čel ju je odboru 
Pozn n o hrambo S. v n a n i odlični arhitekt Geo. 

HačGKJ."0vich- je bil imenovan 
ki bod l k ° m o d b ° r a arhitektov, 
civiij,• ° S o d e ' °val i z mestom pri 
se bo1 ( ° b r a m b i - M r - Vojnovich 
Lausch ? d n i s e s t a l s županom 
Za b o d e t . 0 m ' d a s e d ° K o v o r i t a 

Vich • °Č 0 a k c i J° - Mr. Vojno-
Ca r n p l m a SV°J urad na 10525 
D n i v f l e Ave., Cleveland, O. 

W " 0 Slovenec št. 1 SDZ 
r e b e c > predsednik; 

Anth 'J a z b e c ' . 'podpredsednik; 
Ave °<? J> T°mse, 1162 Hayden 
tajnjk Lllte 1, tel. POtomac 2398, 

J o h » Gabrenja, blagaj-
W z 0 a r ' ^r t°všnik, zapisnikar: 
seph °dbor: A, C. Skully, Jo-
Zdrav !? o l e Jr,> i n A n t o n Jereb; 
Skur , : d r" M - J- 0 m a n - dr. 

r" Kern. Seje so vsako 
Poldv, n e d e lJo v mesecu ob 9. do-

v SND 

mcrnice ob severovzhodni ame-
riški obali. 

To, da so prišle ameriške pod-
mcrn'co t.ako blizu japonske oba-
le, se lahko zaznamuje kot zače-
tek blokade okrog Japonske, kar 
bo glavna strategija zaveznikov 
na Daljnem vzhodu. Japonski 
uspehi bedo imeli malo pomena, 
če ne bodo čete v okupiranih 
krajih dobile potrebščin od do-
ma, kadar bodo zavezniki razpo-
stavili blokado okrog japonske. 
Japonci imajo polovico manj tr-
govskih ladij kot Zed. države in 
samo eno četrtino toliko kot An.. 

Nobenega dvoma ni, da 
smo v vojni 

Vse se vozi tako lepo na-
prej, da bi skoro ne verjeli, 
da je naša dežela v vojni, če 
bi ne bilo žensk. Se reče, saj 
nismo z ženskami v vojni, 
ampak ženske se trudijo na 
vse načine, da bi nam dopo-
vedale, da je vojna vse okrog 
nas. ženske se namreč zdaj 
prepirajo, kakšne uniforme 
nuj bi nosile in če bi nosile 
uniforme samo v službi, ali 
pa ves dan. človek bi nič ne 
rekel', če bi imele tako uni-
formo kot so jo imela naša 
dekleta v starem kraju, če 
bi bile namreč — spodreca-
ne in pa nosile svitek na gla-
vi. 

E. 200. St. Doma je bil iz Vele-
sovega na Gorenjskem, odkoder 
je prišel v Ameriko pred 36 le-
ti. Tukaj zapušča zapušča ža-
lujočo soprogo Thereso, rojeno 

'Železnikar, štiri sinove: Rudol-
fa, Johna, Joseph a in Franka 
ter dve hčeri: Theresa poroče-
na Mensel in Pauline, poročena 
Shaw. Bil je član društva Na-

gresnimi voditelji, da bi se dolo-
čilo od $400,000,000 do $600,000,-
000 v pomoč onim delavcem, ki 
bedo začasno brez dela, ker bodo 
njih tovarne spremenile obrato 

London, 17. jan.—Radio iz Moskve poroča, da so se spustili 
celi oblaki izbranih ruskih parašutarjev za hrbet nemški arma-
di v okraju Možajsk, 57 milj zahodno od Moskve. Kakih 100,-
000 nemških vojakov tukaj kljubuje vsem napadom ruskih čet 

vanje za vojno industrijo Kot' P 1 -°d r l i S e V 6 r U i n J'UgU M o ž a - l ' s k a n*Prej in ruski 
se p o ^ . da „ kongresniki £ ^ ' ^ S T - S T ^ 

ljajo, da take skupine parašu-
še ni videla. 

koj odobrili ta načrt. 
Rocsevelt sodi, da bo do 4,- T * 

_ 000,000 delavcev brez dela z i ' X l l -u • . T-V" 
pre j, št. 5 SNPJ. Pogreb bo v i krajši ali daljši čas. Tem naj ? I T ' , J* ' 
sredo zjutraj ob 8:15 iz Svet-j se plačalo v podpori 60 odstot - 1 ^ b ° d ° ^ Z a c e h , n a P a d a t i 

kovega pogrebnega zavoda. 478 kov njih prejšnjega zaslužka t o - ' N ' m C e Z a h r b t o m * * J™ odre-
E. 152. St. v cerkev sv. Kristine da ne več kot $24 na teden. T o ' ^ VS® . x v e z e 2 z a l e d l e m -

da v času, ko bi dobivali to pod- ! , R u S? l m a J ° ° C 1 V ' d e n n a m e n ' 
pero, bi se morali učiti za dekv d a r a J e V j a m e , j 0 ^ p a f . V S o t o 

V rfriiffp uvato 'nHnotviii' 
inemsKo armaao, Kot bi jo pa 

in potem na pokopališče sv. Pa-
vla. Naj počiva v miru, preo-
stalim sožalje. 

William Mcraveek 
V soboto večer je bil zadet na 

r druge vrste ndustriji, kakor1 * i m a a V 1 

3i vlada pač zahtevala. i P ° ^ n i h n a z a j \ Z a t o 8 0 p r o d l -[rali na severu in jugu od Mo-
Lloyd Rd. od aVtomoblm WiL| Belgijski n a d š k o f " n e r i J f a ^ s k a P f i . v z h o d u zdaj se pa 
liam Maravcek. 1 ™ ^ L _ _ _ r 5 J11 d v e koloni zozujeta in s po-liam Maravcek, stanujoč na 
Fuller St., Wickliffe, O. Bil j e 
na potu z dvema prijateljema 

zna nazijskega župana 
London. (ONA.) — Kardi-

nal Van Roey, nadškof-v Mali 

močjo padalnikov je prav lah-
ko mogoče, da bo vseh 100,000 
nacijev padlo Rusom v roke. 
Če bodo Rusi to z uspehom iz-
vedli, bo to velik udarec za Hit-
lerja. 

Rusko poročilo tudi zatrjuje, 
da je v zadnjih treh mesecih iz-
gubila španska "plava divizija" 
10,000 mož. Španija je poslala 
na rusko fronto Nemcem na po-
moč divizijo 19,000 mož. 

Ameriška vlada je zaprla 
100 osiških trgovin 

Washington. — Več kot 100 
nemških, japonskih in italijan-
skih trgovskih podjetij je vlada 
Zed. držav zaprla, kakih 98 jih 
pa obratuje pod strogim vlad-
ir'm nadzorstvom. Namen je, da 
se okrne sovražna špijonaža in 
druge protiameriške aktivnosti 
v Ameriki. 

Imenovana so bila samo slede-
ča podjetja: Hamburg-American 
parobredna črta, Nippon Yusenv 

Kaisha (japonska parobrodna 
agencija) n pa italijanska Ban-
2o di Napoli. 

Toda lista vsebuje tudi šest 
bank, neko newyorško tiskarno, 
ki je tiskala brošuro nemškega 
Bunda, nekaj izvoznih in uvoz-
nih firm, časop'"sne agencije, tr-
govske hiše in trgovske borze. 

na basketball igro v. Wickliffe! nu, Belgija, ' ni hotel priznati 

Naša društva so lojalna 
Društvo Slovenski dom št. 6 

SDZ je darovalo $25 za ameriški 
Rdeči kr ž, $25 za jugoslovanski 
relif in za $200 je kupilo obram-
bnih bondov. 

Samostojno društvo Kranj je 
glija. Zato pa občuti vsako iz- kupilo za $1000 obrambnih bon 
gubi j eno ladjo 

Na polotoku Batan so začeli 
z vso besnostjo napadati desno 
krilo linije generala MacArthur-
ja. čeprav so Japonci v petkrat-
ni premoči, pa se ameriške in fi-
lipinske čete niso še umaknile 
niti za las. 

Dokler bo vzdržala linija ge-
nerala MacArthurja na Filipi-
nih, Japonci ne morejo začeti s 
splošnim napadom na bogato Ni-
zozemsko Vzhodno Indijo. Zato 
zavezniki upajo, da bo Mac-
Arthur vzdržal toliko časa, da 
bodo zavezniki poslali ojačenje 
na Malajo in Indije. 

V0ZNIK NAJ SE R A V N A PO VREMENU 
M a s t n i policijski komisar artin A r>r — 
lljtj v • -^'ecke svari voznike. 
Jo s t m letnem času upošteva-
Pa taja ? C e s t Zamrznenje ali 
nJe. J,1Je nevarno za vozare-
Pi-evitj s t i naJ bodo vozniki 
sneg y ' k a d a r je na cesti led in 
<Ja n a . e m Času naj voznik gle. 

j ^ 0 - da so 
5riiHei a V o r e t a k o uravnane, da 
avto ar°sV,8e S t i r i h k r a t i> s i c e r b o 

2 j 
l o t>ri^eg le j t e> če deluje brisa-
2a kole 8 0 dobre verige 
% n j u Sa i n če so luči v dobrem 

3) Pazite na otroke, ki se 
smučkajo. Bodite pripravljeni, 
da avto vsak čas ustavite. 

4) če v kolesu ni dovolj zraka, 
je to slabo za pnevmatiko in avto 
rad drsi. Na ledu in v snegu tu-
di dobra kolesa niso sigurna. 

5) Pazite, da bo dovolj velika 
razdalja med vašim avtom in 
onim spredaj. Na ovinku zavij-
te počasi in na ovinku ali v klan. 
cu ne prevozite drug avto. 

6) Vozarenje je tudi pozimi 
varno, če vozite oprezno, če pa 
niste vajeni vozarenja po snegu 
in ledu, pustite avto raje doma. 

dev. 
Društvo Napredni Slovenci št. 

5 SDZ je kupilo za $100 obram-
bnih bondov. 

Društvo Napredek št. 132 ABZ 
je kupilo za $200 obrambnih 
bondov. 

Vsa čast tem našim zavednim 
društvom. 

Uspeh "Ilirije" 
Sinočni koncert pevskega zbo-

ra Ilirije je bil popolen uspeh. 
Občinstvo je bilo zelo zadovolj-
no z lepim programom, čemer je 
bil dokaz topel aplavz, ki ga je 
dobil zbor. Dirigent Martin 
Rakar je pripravil par pesmi 
za vso avdijenco, ki je prav 
krepko sodelovala. Ilirija je 
dala narodu zelo lep večer. 

Pobiranje asesmenta 
Od 6 do 7 nocoj bo tajnica dr. 

sv. Marije Magd. št. 162 KSKJ 
v stari šoli sv. Vida v svrho po-
biranja asesmenta in drugih 
društvenih zadev, članice so 
nujno prošene, da pridejo po 
svoje plačilne knjižice. 

Grozdaničev pogreb 
Danes ob eni popoldne bo po-

greb Mihaela Grozdaniča, ki je 
bil v petek večer ubit na mostu 
NYC na 152. cesti. Pogreb bo v 
cerkev sv. Save in potem na ru-
sko pokopališče pod vodstvom 
August F. Svetka. 

višjo šolo. Star je bil 16 let in 
rojen v Clevelandu, kjer zapu-
šča žalujoče starše, Martin in 
Ana ter sestro Violet. Oče je 
bil rojen na Hrvaškem, mati v 
Pittsburghu, Pa. Pogreb bo.v 
četrtek zjutraj ob 8:30 iz Svet-
kovega pogrebnega zavoda, 478 
E. 152. St. v cerkev Marije Vne-
bovzete in na Kalvarij.G. 

Jakob Potokar 
Po dolgi bolezni je umrl na 

svojem domu, 1270 E. 58. St. 
Jakob Potokar, star 54 let. Po-
greb bo iz Zakrajškovega po-
grebnega zavoda, 6016 St. Clair 
Ave. Čas pogreba še ni dolo-
čen. 

Jakob Gašparac 
V soboto večer ob desetih je 

umrl Jakob Gašparac, star 61 
let. Umrl je na domu svoje 
hčere Molly, 622 E. 102. St., 
kjer je bil za časa svoje bolez-
ni. Prej je pa stanoval na 1124 
E. 67. St. pri drugi hčeri. Ro-
jen je bil v selu Gasparcana in 
je prišel v Ameriko pred 40 le-
ti. Žena mu je umrla leta 1938. 
Zapušča štiri hčere: Mrs. Mol-
ly Kaufman, M^s. Anna Bell 
(Zgonc), Mrs. Frances Menko 
in Mrs. Angela Colaric. Bil je 
član društva Ribnica, št. 12 
SDZ in društva Srca Jezusove-
ga. Pogreb bo v sredo zjutraj 
iz 1124 E. 67. St. Pogrebni ob-
redi bodo v cerkvi sv. Pavla na 
40. cesti ob devetih dopoldne. 
Pogreb ima v oskrbi zavod A. 
Grdina in Sinovi. 

Julija Lat kovic 
Sinoči je umrla v Woman's 

bolnišnici Julija Laktovič do-
ma iz Mrzlega polja. V Ameri-
ki je bivala 38 let. Stanovala je 
na 3034 St. Clair Ave. Poleg 
soproga Marka zapušča šest si-
nov in tri hčere: Alice Kocsis, 
Wilson, John, Peter, Thomas, 
William, Nick, Anna in Joana. 
Bila je članica društva Marije 
Bistričke, št. 47 HBZ. Pogreb 
bo v četrtek ob devetih iz Grdi-
novega pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Nikolaja in potem na 
Kalvarijo. Naj počiva v miru, 
preostalim sožalje. 

Andrew Muselin 
Včeraj zjutraj je umrl po 

kratki bolezni Andrew Muselin, 
stanujoč na 6529 Juanitta Ave. 
Zapušča soprogo Mary, rojeno 
Kražmanich in* devet otrok: 
Andrew, Charles, John, Milan, 
Mildred, Frank, William, Mary, 
Charlotte in več drugih sorod-
nikov. Doma je bil' iz sela Po-
lančen, kjer zapušča brata, dve 
sestri in več drugih sorodnikov. 

župana tega mesta, katerega 
so postavili Nemci. Ko je nam-
reč C. Baeck prosil za avdijen-
co, mu je nadškof sporočil, da 
on ne pozna drugega župana 
kot Dessaina, katerega so od-
stavili naciji. 

• o 
Avtna kolizija 

Na B&bbitt Rd. in Euclid 
Ave. v Euclidu so sinoči trčili 
štirje avtomobili. Štiri osebe 
•so dobile večje ali manjše po-
škodbe, med temi Joseph Kau-
šek iz 26300 Lakeland Blvd. in 
Frank Kastelic iz Brush Rd. 
Kaušelc se je vozil s Kasteli-
cem, ko je zadel v njegov avto 
neki Roy Muth iz Erie, Pa. Ko-
lizija je zanesla avta na drugo 
stran ceste, in nato sta zadela 
vanja še druga dva avta. 
Priznanje našemu arhitektu 

"Ohio A r c h i t e c t , " uradno 
glasilo zveze ohijskih arhitek-
tov, je v eni zadnjih številk na-
pisalo laskavo priznanje arhi-
tektu Geo. S. Vojnovichu, ki je 
napravil načrte za s l o v e n s k o 
cerkev sv. Lovrenca v Cleve-
landu. 

Prvič stari atek 
John Tavčar, vrli tajnik SND 

in njegova soproga sta včeraj 
prvič postala stari oče in stara 
mati, ko je njiju hčerka Pau-
line, poročena M. Debevec po-
rodila krepkega sinčka prvoro-
jenca. Čestitamo! 

Danes praznujeta! 
Naša spoštovana rojaka, Mr. 

in Mrs. John Hlad iz 1024 E. 
64. St. praznujeta danes 39-let-
nico srečnega zakonskega živ-
ljenja. Številni prijatelji, ka-
terim se pridružujemo tudi mi, 
jima želijo še mnogo let zdrav-
ja in sreče. 

Obisk 
V soboto nas je obiskala v 

uredništvu Mrs. Mary Železni-
kar iz 158. — 15. St. Barberton, 
O. Svoje čase je živela v Cleve-
landu, kjer je obiskala svoje šte-
vilne prijateljice. 

Nov tajnik 
Članstvo društva Kristusa 

Kralja, št. 226 KSKJ je proše-
no, da se v vseh društvenih za-
devah obrnete na novega tajni-
ka John Mencin, ki stanuje na 
1173 E. 61. St. 

Tukaj je bival 32 let. Bil je 
član društva Zvezda, št. 14 
HBZ. Pogreb bo v sredo zju-
traj ob 9:15 iz Želetovega po-
grebnega zavoda, 6502 St. Clair 
Ave. v cerkev sv. Pavla na 40. 
cesti in potem na Kalvarijo. 

Kratke vojne in druge vesti 
LONDON, 17. jan. — Premier Winston Churchill je srečno 

dospel iz Amerike. Pripeljal se je z bombnikom v Plymouth in 
potoval od tam z vlakom v London. 

* » * 

KUJBIŠEV, RUSIJA. — Iz Angore se poroča, da so Nemci 
na otoku Kreti usmrtili 200 Grkov radi uboja par nemških vojakov. 

* * * 

NEW CUMBERLAND, PA. — Viktor Smith, ki je bil rojen 
v McKeesportu, Pa. ob 11:11 ponoči 11. novembra 1918, 11 minut 
petem, ko je stopilo v veljavo premirje po prvi svetovni vojni, se 
je vpisal v armado. 

* * * 

WASHINGTON. — V soboto ponoči sta ob obali New Jer-
sey trčila dva ameriška tovorna parnika. Eden se je potopil, dru-
gi se je vnel. Posadko obeh parnikov so rešili. 

* * * 

NEW YORK. — Radio iz Anglije poroča, da so jugoslovanski 
četniki razdrli mnogo proge železn ee Belgrad-Niš. Dalje so uničili 
vse stroje v srebrnih in svinčenih rudnikih v čupriji. Vsa nemška 
posadka, ki je stražila rudnike, je bila pobita. 

* * * 

BERLIN. — Nemška vlada uradno poroča, da je umrl feld-
maršal Walter von Reichenau za božjastjo, ko je bil na potu iz 
ruske fronte. Hitler je ukazal pripraviti državni pogreb. 

o 
Avijon, ki je vozil 22 oseb, med temi filmsko igralko 

Carole Lombard, je z vso silo zadel v goro. 
Trupla so bila razmetana vsenaokrog 

Las Vegas, Nevada. — Reše-, ubita sta bila tudi pilota ka-
valci na konjih so dospeli do petan Williams, star 41 let in 
ostankov potniškega letala, kij Gillette, star 25 let. Smrt je 
je vozilo 22 oseb iz New Yorka' 
v San Francisco; 38 milj južno-
zahodno od Las Vegas, Nevada, 
se je avijon s tako silo zaletel v 
goro Table, 8,500 čevljev viso-
ko, da je sunek vrgel trupla na 
stotine jardov po hribu. Vsi pot-
niki, 22 po številu, so bili na 
mestu mrtvi. 

Med potniki je bila filmska 
igralka Carole Lombard, žena 
igralca Clark Gable in njena 
mati. Dalje se je vozilo na le-
talu sedem armadnih častnikov-
letalcev in osem pilotov, ki so 
bili na potu na zahodno obrežje 
na svoje nove postojanke. 

Letalo se je pri sunku v goro 
vnelo in mnogo potnikov je ta-
ko zoglenelih, da jih ni mogoče 
spoznati. 

Prvo poročilo o nesreči so po-
slali rudarji, ki so slišali eks-
plozijo avijona. Kmalu zatem 

našla tudi Alice Getz, uslužben-
ka na letalu. 

o 
Nad 15,000 katoličanov 
je bilo v avditoriju 

V mestnem avditoriju se je 
bilo zbralo včeraj nad 15,000 
katoličanov, ko so imela dru-
štva Najsvetejšega Imena jav-
no molitev za zmago Zed. dr-
žav in za pravičen mir po tej 
vojni. 
Tudi duhovniki bodo lahko 
kupili avtna kolesa 

Federalni urad za kontrolo cen 
je naznanil, da smejo poleg 
zdravnikov, bolničark in drugih 
profesionistov, ki so potrebni za 
narodno zdravje in blagostanje, 
tudi duhovniki vseh ver kupiti 
nova avtna kolesa. 

Velika ljubezen do U. S. 
John Intihar, .bivši Cleve-

landčan, ki živi sedaj v Cerk-
je priletel drug avijon, ki je vi- »ici, je sporočil svojemu bratu 

Matt Intiharju, ki živi na Ivan 
Ave. v Euclidu, naj takoj kupi 

del na obronku gore ponesreče-
ni avijon ves v ognju. Poročilo 
pravi, da bi se bil avijon izog-
nil nesreči, če bi bil letel le ne-
kaj čevljev višje. 

Carole Lombard je bila v In-
dianapolisu, kjer je agitirala 
za nakup obrambnih bondov. V 
četrtek jih je prodala za $2,-
500,000. 

za $1000 obrambnih bondov z 
denarjem, ki ga ima John na 
tukajšnji banki. Vsa čast za-
vednemu rojaku. 

Seja dr. Sv. Antona 
Nocoj je redna seja dr. sv. 

Antona. Prebrani bodo računi 
od lanskega leta. 
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Izza kulis v Washingtonu 
(Za Ameriško Domovino poroča kongresnik Stephen M. Young) 

Avstrali ja je skoro prav tako velika kot Zed . države, 
prebivalstva ima pa samo 7 mil i jonov. Filipini so pribl ižno 
25 krat manjši kot Avstrali ja, prebivalstva pa štejejo nekako 
15 mil i jonov duš. Nizozemska V z h o d n a Indija, angleški 
B o r n e o in drugi otoki , ki preživl ja jo nekako 80 mil i jonov 
prebivalstva, leže med Avstral i jo in Filipini. 

Na teh raznih otokih je zastopano skoro vsako pleme. 
Avstral i jo smatrajo bol j za kontinent kot za otok. O d se-
vernega dela Fil ipinov do južnega konca Avstral i je je neka-
ko 4 tisoč milj. N izozemska posest na Dal jnem vzhodu se 
razprostira preko 2,500 milj. 

Na bojni ladji Pr ince of Wales in križarki Repulse, ka-
teri so uničili japonski zračni torpedi, so bila letala, katerih 
angleški povel jn ik ni nikdar rabil. Čeprav so Anglež i opa-
zili neko japonsko letalo več ur prej, predno sta bili pogrez -
njeni ti dve ladji, ni pove l ju joč i častnik sporoči l tega angle-
ški zračni sili, ki bi bila lahko prišla na kraj bitke eno uro 
prej , predno so Japonci razbili ladji. 

Anglež i so šli p o g u m n o v smrt, toda mornariški strate-
g i s t se vprašu je j o : č e m u ? Govor i se, da je angleški gene-
ral, ki pove l ju je letalcem, obl jubil poslati letala, ki bi se bila 
na go tovem kraju sestala ž ladjami. Toda letala niso prišla 
in tako je prišla katastrofa. 

v 
V bližini kapitola in poslopi j kongresne zbornice , je več 

restavracij , katerih m n o g e ne zasluži jo svojega imena. Ne -
davno je moralo šest kongresn ikov v bolnišnico, ker so obo -
leli kmalu potem, ko so jedli v eni bližnjih kafeteri j . K o n -
gresnik B o b Secrest, je rekel oni dan, ko je plačeval za svo-
je slabo kos i l o : " Č e bodo nemški parašutarji kdaj padli na 
Wash ington , upam, da bodo prišli k vam na kosilo. Prav 
jim b o ! " 

Morda ne prihajajo ravno vesele nov ice iz Dal jnega 
vzhoda, toda narod je upravičen do takih novic, kot so v res-
nici. Ameriški narod naj izve čjsto resnice in z združenimi 
močmi in skupnimi žrtvami bomo dosegli uspeh. G o v o r pre-
mierja Churchi l la smo zato občudoval i , ker je bil odkrito-
srčen. 

Zaliv Pearl in izguba Manile sta največ ja udarca za naš 
narod v vsej n jegovi zgodovini . Toda Amerikanc i naj ne 
izgube poguma. Biti moramo potrpežl j ivi in imeti upanje. 
Tudi pred 165 leti so Amerikanci slišali slabe novice. Gene -
ral Washington je imel manj kot 3,000 mož m o č n o armado, 
da je zadrževal Ang leže in Hesi jance . M n o g o v o j a k o v je 
imelo noge zavite v cunje , ker ni bilo čevl jev. Toda G e o r g e 
Washington njegovih par tisoč mož je pihalo go rko sapo v 
otrple prste, da so mogli pritisniti na petelina in zmagali so. 
N a j je tudi preiskava glede katastrofe v zalivu Pearl. Kazen 
o d g o v o r n i m lahko sledi pozneje , tudi leta pozneje . Z d a j 
moramo pa pred vsem vsi na delo za zmago . 

I BESEDA IZ NARODA f 
Ščetinci so se poslovili 
Hubbard Rd., Madison, O. — 

Kakor je že navada vsako leto 
in da se ta navada ne opusti, 
smo se tudi letos precej "šten-
tali" s ščentinci. Najprvo so se 
zmislili za klanje pri Žužkovih. 
Rečem vam, da je bilo to kla-
nje, kar se lahko reče, da je 
klanje, ker kaj podebnega ni-
sem še doživel. Povem, da sem 
mislil, da so pri Žužkovih pobili 
kravo in sem tudi Jožeta vpra-
šal, kako to da je kravo pobil. 
On pa mi je na vso moč dopo-
vedoval, da to ni krava, ampak 
je ščetinec. Bil je tako neza-
rensko velik, da se mu je bilo 
res čudit. Ko smo ga skušali 
spraviti na trugo in če bi on 
sam ne bil pri taki volji, da bi 
se ne hotel nanj^ vleči, pa bi 
mu vsi mi, kar nas je bilo tam, 
ne bili kos. 

Ta ščetinar je bil pa že tako 
velik, da če bi bil stopil, dokler 
je bil še živ, na vago, pa bi bil 
potegnil dobrih šest sto funtov 
(600 funtov) in to je pa že va-
ga, da se reče da je. Ker pa me 
je bila Mrs. Žužek že pre j po-
barala, kaj mislim, koliko bo po-
tegnil in ker sem kar brez skr-
bi rekel, da šest sto funtov in 
ker je bilo res tako, zato sem 
jaz dobil prvi "šnops," saj ve-
ste kaj je to in kar se spodobi 
pri takem delu. 

Potem so bile koline pa pri 
Peterlinovih. Tam je bil vrhov-
ni klavec naš prijazni Cajhen 
iz County Line Rd. To je tista 
cesta, ki deli naše soseske, kaj-
ti mi spadamo še pod Lake 
County, on pa že pod Ashtabu-
la. Pa čeprav ne spada med 
nas, pa ima vendar zelo veliko 
besedo med nami. Vse se mora 
tako zgoditi kakor on zapove. 

Torej, tako smo se spravili' 
tudi k Peterlinovim na koline. 
Mrzla burja je brila krog ušes 
in voda je tudi tako hitro zmrz-
lovala, da smo komaj vlekli pr-
ste iz nje. Ko je pa prišel tisti 
usodni čas, da smo se odločili 
za klanje, je Cajhen stopil k 
ščetincu in mu je nekaj povedal 
na uho, da je šel ščetinec takoj 
z njim. Tam je bilo pa tudi že 
vse pripravljeno za njegovo 
zadnjo uro in ko je ščetinec pri-
korakal do prostora ,kjer ga je 
vse to čakalo, kar je dobil, so 
ga kar živega privezali za zad-
nje noge in ga lepo potegnili 
navzgor. Vse njegove prošnje, 
da ga naj nikar živega ne pote-
gnejo na "gauge" niso popolno-
ma nič zalegle. Cajhen je imel 
prvo in odločilno besedo in prav 
tako se je tudi zgodilo, kakor 
je on rekel. Kajti Cajhen ima 
v tej reči izkušnje in on že ve 
kaj dela, kar je bilo tudi prav. 
Koliko napornega dela nam je 
prihranil, ko ni bilo treba držat 
za noge. 

Na vse to pa tudi okrepčila 

Tudi tržaška prefektura je napravila listo slovanskih 
imen in svetovalec prefekture , Pizzagalli , je izdal kar knji -
go glede poital i jančevanja slovenskih in hrvaških imen. Ge -
neralni tajnik fašistične stranke, Turatti , je napisal za to 
kn j igo predgovor , polnim hvale in podžiga za to delo. P iz -
zagalli je trdil v tej knjigi , da je v tržaški provinci na jmanj 
60,000 oseb, ki bodo morale spremeniti svoje družinska 
imena. 

P o d o b n o listo je napravila goriška občina in v provinci 
Reka, Udine, Zader , so začeli kar na debelo spreminjati slo- f111 m a n J ' k a l ° . k ° t je pač navada 
vanske pri imke v italijanske. Iz priobčenih listin slovanskih i p r i t a k e m ° P r a v i 1 " - In ko so 
imen je bilo razvidno, da fašistom ni bilo na tem, da poitali-1 s e p r i p erparjevih pripravili k 
janč i jo samo imena, ki so morda res kazala na itali jansko I t a k e m u d e I u so pa kar dva udu-
koreniko , ampak so hoteli poitalijančiti tudi pristno slovan-
ska imena. T o dokazu je dejstvo, ker so prestavljali v posa-
meznih provincah, recimo, enaka imena na drugačne nači-
ne. T a k o so, na primer, v Trstu spremenili ime " S i r k " na 
" Sirca," v Goric i na "S ir tor i , " v Pul ju pa na "Serchi . ' ' V 
Trstu je postal " A n t i č " — " A n t o n i , " v Pul ju pa " A n t i . " V 
Trstu je postal " G e r b a c " "Gerbass i , " v Pul ju pa " G e r b a . " 
V Trstu je postal " P o s a r " ( P o ž a r ) " P o z z a r i / ' v Pul ju pa 
" P o z z a . " T a k o so, na primer, trije bratje, ki so živeli v treh 
raznih provincah Juli jske Krajine, dobili vsak drugačen 
priimek 

In takih slučajev je na tisoče, jasno znamenje , da so ho-
teli fašisti samo poitalijančiti slovanska imena, ne glede na 
to, kako jih spači jo . 

Oblasti in njih sluge so napenjali vse svoje moči, da bi 
prisilili prebivalstvo na prostovol jne prošnje za spremembo 
priimka. Fašistično časopisje je neprestano agitiralo v tem 
smislu. Vladni uradi so pritiskali na svoje nameščence , ka-
terim so silili v podpis že pripravljene listine. Tudi zasebna! še k a i treba. Kadar so rekli, 
podjet ja so prisilili v to delo. Šolske oblasti so priganjale 
učitelje, naj da j o z delom dober zgled drugim ter s p o m o č j o 
eolskih otrok pridobe starše, da bodo spremenili imena. Fa-
šistična stranka in fašistični sindikati so odprli posebne 
urade, k jer so delali prošnje za spremembo imen brezplačno. 

šili. Eden, so rekli, da bo za 
doma in pa tudi za sosede, ka-
kor navadno, ker smo vsi pre-
cej firbčni kakšno blago i>o zre-
dili, enega so rekli, da bo odpe-
ljal pa neki Clevelandčan. 

Tudi pri Perparjevih je bil 
Cajhen za klavca. Šlo je vse v 
najlepšem redu in mogoče, če 
bi mene ne bilo tam bi ne bilo 
tako, ker jaz sem držal ščetin-
ca za rep, da se niti ganiti ni 
mogel. Ker so pa vodo, ki mo-
ra biti pri takem delu vroča, 
greli v hiši, sem pa kar sem mo-

da bi vse podrobno razkladal. 
Zvečer so pa delali krvavice 

in so šli tudi naši pomagat. Ka-
kor hitro sem vedel, da je že vse 
delo zavzeto, sem jo pa še jaz 
mahnil zanjimi. To sem pa na-
redil radi varnosti, da bi še me-
ne ne utaknili k kakšnemu delu. 
Vseeno pa sem imel malo sitno-
sti, ko me je hotel Cajhen pri-
praviti, da bi jaz česen lupil, 
pa sem se mu bil kar na kratko 
odpovedal, da tistega pa ne, 
kajti s česnom pa nimava prav 
nobenega prijateljstva. Tako je 
tisto delo prevzela Mrs. Perpar 
in meni je izročila kuhalnico, 
da sem ocvirke mešal, da bi se 
ne pripalili ali prismodili. 

Bilo nas precej delavcev, tudi 
Peterlinov Lojze je bil tam. On 
je imel tudi svoje delo, da je 
spine špičil. Tako smo vsak ma-
lo pripomogli do tistih tako 
strašansko dobrih krvavic, ka-
tere znajo menda samo 11a Hub-
bard Rd. napravit tako dobre. 
Pri vsem delu smo se pa prav po 
domače in prijateljsko zabava-
li. John je pa jako pridno za-
hajal ^a tisto steno, kjer ima 
spravljeno tisto nebeško dobo-
to in nam z njo pomagal do go-
stejših besed. 

Ko smo se pa pri nas pripra-
vili k klanju, je bil pa Tone 
Struna za klavca, ker je tudi on 
mojster v tem delu. Ko se je 
on pripeljal iz Clevelanda, je 
bilo že vse pripravljeno. Ščeti-
nec je že komaj čakal nanj. To 
pa menda zato, ker prej že par 
dni ni dobil nič jesti in ko se 
je Tone pripeljal, sem pa jaz 
sedel na naš avto in se odpeljal 
malo krog naših sosedov, da 
sem jim povedal, da bodo pri 
Leskovčevih klali. Res, takoj 
so se bili zbrali in mene so do-
cčili, da bom kri lovil. Ker ni 

bilo drugače sem sprejel tisti 
predlog. Vse je bilo priprav-
ljeno. Tone je šel po pujska, 
ki je bil jako ponižen, prav nič 
se ni branil, samo mene je po-
gledal in si manda mislil: tako 
dobrega gospodarja sem imel, 
vedno mi je dajal jesti in piti, 
seveda ne preševca, a z jabolki 
mi je pa dostikrat postregel. 
Kar obsipal me je z njimi, da 
se dostikat še uleči nisem imel 
kam, kajti letina je bila zelo 
dobra za jabolka, a prodati pa 
se jih tudi ni moglo . . . Tako si 
vsaj jaz predstavljam, da je v 
tistem trenutku razmišljal naš 
ubogi ščetinec. 

Prišel je do truge, kjer so ga 
pozneje lepo umili in obrili, ta-
ko, da je bil bel kot sneg, je bil 
tako pohleven, da bi se bil naj-
raje kar na trugo vlegel, ker to 
lepo lastnost, da je vedno rad 
ležal, je imel že od nekdaj — 
prav kot jaz. Radi obilne debe-
losti pa ni mogel sam na trugo, 
zato pa so mu Sosedje pomaga-
li, da se je lepo vlegel nanjo. 
Tone je bil že pripravljen z no-
žem v roki, a jaz sem bil pa 
bolj počasen, ker sem imel pre-
več jopičev na sebi in se nisem 
mogel tako hitro skloniti. Seve-
da Tone je bil bolj uren in je 
bil že zadri nož, ker pa še nisem 
bil pripravljen s skledo,- da bi 
ujel kri, je pa Tone kar z roko 
zatisnil rano, da bi ne izgubili 
preveč krvi. 

Sosed John je rekel, da take-
ga cirkusa se ne vidi dan. Tone 
je z roko tiščal rano, ker pa je 
bilo tisti dan tako mraz, da bi 
bil skoro jezik v ustih zmrznil, 
je mrzel zrak uhajal pri rani v 
ščetinca tako naglo, da se mu 
je bila kri kar v notranjosti str-
dila in smo jo le s težavo potem 

je kri malo strjena, da naj jo 
kar razrežejo pa bo vseeno do-
bro, kajti imele so že vse pri-
pravljeno za krvavice, samo na 
kri in čreva so še čakle. Vse to 
je bilo tudi vzrok, da nisem pri-
nesel našima urednikoma kolin 
kot običajno, ker nisem hotel, 
da bi se nji ju smehljajoči obra-
zi obrnili na kislo stran. 

Kakor sem bil že v prejšnjem 
dopisu omenil, da sem bil šel v 
Cleveland po trgovskih oprav-
kih in da sem nekaj naših ured-
nikov obiskal, pa se mi je bilo 
že kar ročno dozdevalo, da ni-
sem bil nič kaj dobrodošel, ker 
naši uredniki niso bili prav nič 
pripravljeni na sprejem novo-
izvoljenega zapisnikarja in po-
očevalca iz slavnega Hubbard 
Rd., za katerega sem nastopil 
sedaj že peti termin. No, pa 
saj nekateri itak ne čitajo no-
vic iz Hubbard Rd. in zato pa 
j im tudi ni zamere, če ne vedo 
kaj se tukaj godi. 

Ko sem se bil oglasil v prvi 
"klancli j i" so se takoj odprle 
"gaj trce" in podala sva si roke 
s prvim urednikom, a drugi 
urednik pa se radi velike zamiš-
ljenosti ni pokazal, ko pa je vi-
del, da se me le ne bodo znebili 
kar tako, je pa še on pristopil 
in mi po par besedah pomolil 
desnico in jaz pa njemu ter sva 
si jo drug drugemu stisnila. 
Gotovo si je tedaj mislil, da se 
me drugače itak ne bo znebil. Po 
kratkem pogovoru pa sta se 
oba urednika razšla vsak po svo-
jem opravku. Franceta sem še 
videl, ko si je nekaj natikal na 
na ušesa, menda si jih je mašil, 
da ne bi poslušal mojih govo-
ranc. Nekaj časa sem se še vrtel 
tam pri tistih "gajtreah" po-
tem sem jim pa rekel: Z Bogom 
ostanita in naj vaju sreča 
spremlja, koder koli bosta ho-
dila . . . in ker ni bilo nič odgo-
vora, sem jo pa odkuril po tisti 
slavni sentelarski cesti do dru-
gih urednikov. 

Pri teh drugih urednikih se pa 
že nekaj let nisem bil oglasil in 

'to je pa že toliko let, odkar sem • 

roko bolj mehko, ker samo za 
pero drži in na tiste gumbe pri-
tiska dan za dnem, sem jo pa jaz 
bolj močno stisnil. Nato pa sva 
se podala v pogovor. Najin po-
govor se je vrtel le največ krog 
kokoši, kot navadno govori tak, 
ki se s to stvarjo ukvarja. 

Drugi urednik me je pa pre-
cej z zanimanjem ogledaval in 
si gotovo pri tem mislil: Kdo 
neki je pa to, ki ima tako na-
mazan in dolg jezik? Ker pa 
on novic iz Hubbard Rd. ne bere 
in o meni še nikdar slišal ni, 
zato me tudi ni mogel poznati. 
Zato pa me je prvi urednik 
predstavil, to se reče /samo mo-
je ime mu je povedal, ni mu pa 
povedal kakšno čast nosim. 
Vstal je in podala sva si des-
nici. Nato pa sem se kmalu po-
slovil in odšel. Pri slovesu pa 
ni bilo nobenega povpraševa-
nja, kedaj se zopet ali če se 
sploh še kedaj oglasim. 

Tako sem sprevidel, da pri 
teh naših urednikih nisem po-
vzročil posebne pozornosti, če-
prav se že dalj časa nismo vi 
deli. Sem pa veliko več priča 
koval od njih, kajti za katere 
ga se kaj zanimajo, ga potem 
na dolgo in široko opišejo, pa 
naj pride od kjer koli, pa ma-
gari iz Afrike. Jaz pa ko sem 
prišel iz tega slavneg'a Hub 
bard Rd. in še kot poročevalec 
za te kraje, pa se niti obregni 
nihče ni. 

Povem vam dragi bralci teh 
vrstic, da se mi je to pa že ta 
ko " feržmagalo" in sem oblju-
bil in nato tudi prisegel, da jih 
za karsibodi ne bom več nadle-
goval in tudi ne obiskal, pa če 
me prav v armado pokličejo, 
saj izgleda že tako, da bom 
kmalu na vrsti, a se tudi pošlo 
vil ne bom od njih. 

Vse bolj s zanimanjem in ve-
seljem pa sem bil sprejet pri 
clevelandskih dekletih, kolikor 
sem jih mogel obiskati dotični 
dan in s katerimi imam že nad 
20 let kupčijske razmere. Ka-
mor sem prišel, so mi postre-
gle z dobro kapljico in ker je 

kove proklamacije, ki proglaša 
da so Združene države v stanjs 
vojne z vladami Nemčije, Itali-
je in Japonske, Justični depart-
ment je odgovoren za uveljavlja-
nje zakonov, ki se tičejo sov%. 
žnih inozemcev. 

Odkar je bila vojna napoveda- , 
na, približno 3,000 sovražniL, 
inozemcev je bilo postavljenih1 j 
zapor. To število predstavi]'js 

manj kot polovico enega odstot , 
ka od 1,100,000 podanikov Neffi a2 

čije, Italije in Japonske, teda ai] 

živečih v Združenih držapbl 
Oni, ki so bili aretirani, so bi a 

v vsakem pripadu ljudje, 
katerih je Justični departing 

to 

lap 

f 

v tisti hiši izgubil j a j č j o kupči-j b l ' l o ravno po praznikih, so ime-
jo. Ko sem prišel do vrat,, pa i e tudi še potice prihranjene za-
nisem prav nič robantil po njih, 
to pa ve že večina clevelandskih 
deklet, da jaz nimam tiste lepe 
navade, da bi pri vstopu po vra-
tih razbijal, ampak kar vsto-
pim, to se reče, če vrata niso za-
klenjena. Prav tako sem storil 
tudi tukaj, kar v pisarni sem se 
znašel kot bi iz neba padel. 

Prvi in glavni urednik sprva 
niti ni vedel, ali bi mi kaj odgo-
voril ali ne; Prav za prav sploh 
pogledal ni, kdo je prišel, tako 
je bil zamišljen v svoje dejo. 
Ko sem pa le brnel vanj in mu 
molil desnico, j o pa le pograbi. 
Bol j nalahko jo je stisnil. Go-
tovo si je mislil, kaj bi te po-
deželske kosti stiskal, ki so pol-
ne žuljev od napornega kmeti-
škega dela. Ker je pa on imel 

me. Prav lepa hvala vam za ta-
ko veliko prijaznost. 

Veste pa tudi za božič nisem 
bil pozablj en. Naši iz Cleve-
landa so se me spomnili z raz-
nimi darili. Najbol j pa se .je 
postavil naš Eddie, ker mi je 
kupil tako krasen in dragocen 
prstan, kakršnega sem si želel 
imeti že dolgo časa. Kakor vi-
dite, mi gredo nekateri l judje 
še vedno lepo na roko. Torej 
najlepša hvala vsem in za vse. 
Ker mi pa čas ne dopušča, da bi 
še kaj več napisal, bom pa za 
danes končal in še drugič kaj 
poročal, ker pri nas je vedno 
dosti novic in vedno kaj zanimi-
vega. , 

Vas pozdravlja, 
Frank Leskovic. 

Justični department objavlja izvleček vseh regulacij 
glede sovražnih inozemcev 

Justični department je zago-
tovil nemške, italijanske in ja-
ponske podanike, ki sedaj živijo 
v Združenih državah, da se jim 
ne bo nagajalo in da bodo podvr-
ženi le prav malo osebnim ome-
jitvam, ako se mirno obnašajo 
in se vzdržijo vsakega čina nelo-
jalnosti napram tej dežel'. 

Dočim je bilo približno 3,000 
sovražnih inozemcev postavlje-
nih v začasni zapor, odkar je bi-
la napovedana vojna proti oso-
vinskim vlast'm, je generalni 
pravdnik Francis Biddle razložil, 
da to je bila potrebna mera na-
rodne obrambe in da so bili do-
tični ljudje vsled svojih prej-

dobili ven. Ko pa je bila skleda š n j h činov osumničeni od J usti. 

so se delile tiste nebeške dobro-
te. Vedno sem vprašava], če je 

gel hitro hodil ponjo, kajti tam skoraj polna, sem j o nesel v hi-
5o. Komaj pa»sem vstopil so že 
ženske videle, da je bilo nekaj 
narobe. Najpre j som zaslišal: 
'Kako si pa mešal, da je tako 

trda kri?" Povedal sem jim vso 
zgodbo, a ni vse skupaj nič po-
magalo in litanije so se nada-
ljevale. Povedal sem jim, da če 

da ni rabijo več vode, sem pa 
zopet hitro tekel v kuhinjo po-
vedat, da ni treba več vode gret.: 
To pa samo zato . . . saj veste! 
zakaj, saj mislim, da ni treba, ! 

čnega departmenta. Poleg tega, 
nadaljeval je, se sedaj zahteva 
od vseh sovražnih inozemcev, naj 
bedo osumničeni ali pa ne, da se, 
dokler vojna traja, ravnajo po 
gotovih odredbah glede svojega 
obnašanja. 

"Bistveno je za časa vojne, da 
se ukrene karkoli je potrebno za 

narodno obrambo," razložil je 
Generalni pravdnik. "To pome-
nja, da treba uloviti vse znane 
n osumničene sovražnike zno-

traj naših mej, kakor tudi varo-
vati se proti sovražnikom, ki ni-
so znani." 

"To pa ne pomenja, da se je 
vlada Združenih držav oprijela 
nemilosrčnega ali maščevalnega 
stališča napram državljanom so-
vražn ;h držav, ki slučajno živijo 
med nami. Dočim se bo strogo 
postopalo proti vsakemu činu ne-
lojalnosti, se bomo na vse načine 
prizadevali ohraniti one svobo-
de, ki so jih inozemci poprej uži-
vali, in jih ščititi pred diskrimi-
nacijo n zatiranjem. 

"Tako dolgo, dokler njih obna-
šanje zasluži privilegije, ki jih 
demokracija daje, inozemci ka-
kršnekoli narodnosti v Združe-
n'h državah se nimajo ničesar 
bati glede načina, kako bomo z 
njimi ravnali." 

Generalni pravdnik je razlo-
žil, da pod določbami predsedni-

imel razlog domnevati, da bi ute 
gnili biti v pomoč sovražniki 
Združenih držav. Mnogi so 
pod tajno preiskavo za mese<j« 
in celo leta s strani Federalize 
preiskovalnega urada. no. 

Vsakdo pa, ki je bil na ta H ", 
čin aretiran, bo imel priložil "] 
do priziva proti aretaciji prjm 
Svetom za zaslišanje sovraž%e\ 
inozemcev (Enemy Alien He4 S( 

ing Board), kakršen je bil uŝ j 
novljen v vsakem federaWjori 
pravosodnem okraju. Ti sh 0; 
so sestavljeni vsak od treh c'1' "{ 
listov, izbranih izmed tamošni: že 
domačinov, in zaslišanje se Vin; 
vršilo za vsak slučaj posebej' 2sn 

Sovražni inozemec sme pr^ "B 
slišan ju biti v spremstvu člalcak 
družine ali prijatelja, ne pa 
vetnika. Razlog zato je, k^lm, 
se razlaga, ta, da zaslišalni sVfed; 
ni nikako sodišče; ni niWcir 
ustavne obveze za Združene ® In 
žave, da bi poskrbele za leg8' Aj 
priziv proti aretaciji sovraži "L 
inozemca za časa vojne in p°jBej 
panje pred zaslišalnim sveto^Hert 
le uvedno zavoljo demokratih m 
načel. Osebe, privedejnfe P'f0šč 
:ak svet, bodo po splošnem 

plGo-
vilu smele same obrazložeV,a g£ 
zakaj bi morale biti spuščeni "M 
s ve bodo, in predložiti priče N i 
•^.prsežene izjave glede svoj® "D; 
značaja. Ako bo potrebno. "Se 
priseljeniški in naturalizacij ^ Di 
urad preskrbel tolmača. 

Zaslišalni svet bo odpoši|"W 
svoja priporočila generalna °b 
pravdniku, ki izreče končno f Je 
cčbo, kaj se naj stori z 
jjvražnim inozemcem. Svet ^ ^ 

priporočati nepogojno M % 
4 " D c 
! mi v 
J " A l 

stitev na svobodo ali pa P"1 

ali pa internacijo do konca 
ie. Oni, postavljeni na 
morejo biti izpuščeni z 
itvom ali brez njega, ali se 

:ahtevalo, da se redno prij»v, 
jo priseljeniški in natural^"i ax'n 

ski oblasti in da! se ravnaj". • 11 

3'ctovih drugih pogojih, ki * • 
;;nejo biti postavljeni. Osef. 
zaporu smejo pošiljati in 
ti pisma, sprejemati obisk s 0 ! " J 
nikov in prijateljev, oprav ^ r 

svoje potrebne posle in rab"1 

lefon. 

Al 
trio 

J n. 

"Da 

Sovražni inozemci bodo 
držani le tedaj, ako se nj^J 
<cnfinacija smatra za pot^ 
za mir in varnost te 
generalni pravdnik razložil 

b, 
ekj» 
"Da 

f oži 
"In 
"Ob 

udi! 
Se ako je tehten razlog boj»zl1,|SH • 

notranjo varnost dežele, b o l e h , 1 

i n t e r n a l J* 

t K o 
. o r 0 gj, 

vsi državljani Nemčije, J "j^. 
Japonske sedaj ž.'veči v ^J^isi j ' 

vrazni inozemec 
dobo vojne." 

Vsi sovražni inozemci 

nih državah — morajo 
nekoliko regulacij, da se ^ 
jo aretaciji. Te so v >a 

2. Ne smejo vstopiti v 
del kontinentalnih Združeni" 

sledeče: i o ^ . 
1. Ne smejo vstopiti v , 

Panamskega kanala niti nes ije ' 
jo biti tam. «t>a 

fl1* r 

r se 
zav oziroma njih posestev " ( n e ^ 
ritorijev niti iti ven iz n j ^ . ' ožjn 

zum pod takimi regulacij » ^ j " j^ 
utegnejo biti odrejene. ^ 
urad Priseljeniške in natu1"' 
cijske službe bo dajal v e SjCe 

kakšne so te regulacije. jj ^tyj^ 
3. Sovražni inozemci n e j Vp,. 

j o imeti v svoji posesti ozi^ 
v svoji hiši ali poslovnem P1'0' 'Joj(jit 

1 • .... 1 1 > ! > ' aV, 1 

"Iti 

ru nikakega izmed s l e d e č i h f 
metov: strelno orožje; oroŽ-|f\ 
orodje za vojno ali sest"^ 
istega; strelivo; bombe; 
liva ali snovi potrebne za 

(Dalje na 8 strani) 

'^ko" 
K t 

c i z l i 
' V 

avii 



las«: 
anju 
tali-
iart 
vlja" 

S A T A N I N I S K A R I O I 

"Zaneseš se lahko na nje! Z 
pstjo s o napuščeni in dolgo so 
F " eda-

žn fl 
ih( 

ivlji 
stol 
fefflj 
eda! 
,vi 
bil 

rlei 

seli v dimu." 
'Pa bi jim vkljub temu ne 

aupal življenja. Ali misliš tu-
} "a to, da bodo nihali, ko bo 
Jsela na n j i h t a k a t e ža?" 
"Mislil sem tudi na to. In da 

azPršim tvoje dvome, se bom 
J® prvi spustil po lassu na pu-

0 Pa ga nategnil, ko prispem 
a gornjo ploščad, da boš lah-

p l e z a l z a m e n o j " 
J Well—i Poskusi! In če tebi 

i J S p ? ' P r i d e m z a teboj. 
(b?| ,,rei Pa vprašaj sqwawo, ali 

"Ne> tega pa ne bom storil! 
e sme zvedeti, kaj namerava-

jo." 
i A " T; 
, J (J1 ne zaupaš?" 
pr4 PaČ ' P o š t e n a je sicer, so-

'- l le b o n a s izdala. Pa ne-
J 6 V l d n a J e morebiti. Utegnila 

} Se Zablebetati.' 
A "Seved. 
' " F i l a nemški." 

1 0 z i ' l a seje 
Clll ^ JC-

a!. Dobro, da sva go-

e 
i'jesrio 
•il"Rei 

•C 
J1h 

Îžê  je neki Apač iz£inil?" 
j 6 p r e d nekaj minutami je 

netou odšel v grmovje na 
Slutil sem, p 0 kaj. 

q<i§,„i s čudovito,". l6em dejal, 
' ? a k ° soglašava v takih sluča-

s Prijateljem! Prepričan 
sv eda?V® § e l t j a l e - n a d p u e b l ° 
k » > ž i n o " 1 8 6 spustili v glo-
j j ^ P r a v sfm zadel. ' 
„ci " l a c s e Je vrnil in poročal: 
ost jej i f ? a PQt je možna, ki po 

r e z Polivanja krvi 
ičfe m 10 v Pueblo. Po lassih 
Ploščad"?10 S P U S t i t i n a g o r n j ° 
p1! Govoril , 
,v4 trn v Je v jeziku Siouxov, 

? Z U m e l a -
:e (ssi 7 J ' d a bodo naši trije 

:<I)a2fdostovali?" 

' i "Dr?nai-\°do Pretrgali?" 
"Ka b°do." 

•I Pa jih pritrdimo?" 
lCnob rob?1' j e n a Š e l d r e V 0 ' t r " J ) je u Prepada stoji, moč-

^žemo r r e n i n j e n o - N a n J Pr i" 
1 'C n e c I a s s a - " 

4 n ^daj bi 
, nocoj.-

m JJobro! 

Po nemškem Izvirnika K. Maja 
>.Cx2*£> 

ca bi šla ob reki navzgor v oži-
no, druga pa ob potočiču tako 
daleč, da bi jih ne videli." 

"In ob potočiču prežijo na 
nas? Najbrž kje skriti v goz-
du?" 

"V gostem grmovju." 
"K reki pa so postavili ogled-

nika?" 
"Da." 
Nasmehnil sem se. 
"In tam čakajo na nas, ne-

voljni in nepotrpežljivi —? 
"Gospoda," sem se obrnil k 

Winnetouu in Emeryju, "jih bo-
mo pustili še dolgo čakati?" 

"Ne!" je odločil Winnetou. 
"Koj bomo jezdili k reki." 

In resno j« povedal ženi: 
"Moja sestra misli pošteno z 

nami?" 
"Da! " je pokimala. Na obra-

zu ji je bilo videti, da govori 
tako, kakor misli. 

"Bogato te bomo nagradili! 
Poslušaj! Če dobimo belo-

kožca z zvijačo in brez boja v 
pest, ti damo še mnogo več zla 
ta, nego si ga že prejela. Če pa 
si nas izdala," je pridjal groze-
če, "bo prva naša krogla zade-
la tebe. Resno mislim! Radi 
poplačamo usluge, pa tudi kaz-
novati znamo." 

Razmišljala je. 
"Skrivaj bi rada odšla odtod 

—. Pa tudi svojim rojakom no-
čem škodovati —. Obljubili ste, 
da jim bodete prizanesli, dena-
rja ste mi dali in še več ste mi 
ga obljubili —. 

Vse sem vam po resnici pove-
dala, kar ste hoteli zvedeti. Ne 
bom vas izdala!" 

"Dobro! Moja sestra naj se 
vrne domov v svojo hišo!" 

Oditi je mislila. Pa zadržal 
sem jo. 

Celo previdni Winnetou je na 
nekaj pozabil, kar je bilo zelo 
važno za nas. 

"Saj poznaš pueblo?" sem jo 
vprašal. 

"Da." 
"In veš, kako so razdeljene 

sobe?" 
"Vsak kotiček mi je znan." 
"Si bila v pueblu, odkar sta-

nuje bela sqwaw v njem?" 
"Da." 
"Ali veš, v katerem nadstrop-

ju stanuje?" 
"V prvem." 
"Kako se pride v njeno sta-

da so-1 novanje?" 
"Iz drugega nadstropja. Luk-

nja je v stropu ploščadi in v 
njej je prislonjena lestva." 

"Bela sqwaw stanuje torej v 
prvem nadstropju? 

Kje pa stanujejo bojevniki 
Yumov in njihove žene z otro-
ki?" 

"V gornjih padstropjih." 
"Kaj pa je v pritličju?" 
"Skladišče za koruzo in za 

druge poljske pridelke. Tudi 
vodnjak je v pritličju." 

"Kapnica?" 
"Ne. Voda prihaja iz reke." 
"Tako — ? Vodnjak je v zve-

zi z reko?" 
"Da. In zato nikdar ne bo 

zmanjkalo vode v pueblu, prav 
kakor tudi reka nikdar ne usa-
hne." 

"Kje pa stanujeta belokožca 

"Mlajši, ki je sin, stanuje v 
prvem nadstropju." 

"In oče?" 
"Nad njim v drugem." 
"Lepo! Torej pri Juditi sta-

nuje —. 
, -,-rv0 . o c u ' t ua uimiu Kako pa se počuti tista 
1 Polov'i°1Skali Z a s e do in Yu- sqwitw v divjini ? Ji ni dolg-
r 0 Ž i h „ n a t o šele pojdemo čas? In vsega ji manjka, kar 

,, 1 potrebuje taka sqwaw, da je 
ê rt, , . Pa boš našel zasedo? zadovoljna." • 
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začeli?' 

In kaj počnemo do 1 

uganil. Pred-

v^ci?" 

b r a t n e u^ne, kaj 
i "Mo, p r eJ storiti?" 

b l t i b i 

> a ž J ° r a * o poskrbeti 

» i J.. 
"Kak m o t i t i moramo." 

,ji?" ip ° p a jih mislita zamoti-
-|F < n w " a Š a l E m e r ^ 
" a n i morajo biti, da 

napadli spodaj pri 
"D 

da mislimo vdreti Jo a ! ^ F 0Žini " 
"lil 
• Zato moramo v ožino.': 

dnevu — ? " se " ' " i 1 
evedai» • 

>tSai J e r a z l a £ a l A l ) a č 
emft / m o r a j o videti, če ho-

doseči 

3 belem 
i<Cl -"iiery. 

je 

"In svoj namen. 
'arn0 ! ° Ž l n o Pojdemo —? Ne-

p°strelili nas bo-

^ i š l i ^ 0 , neumni, da bi jim 
^ preblizu!" 

nasZa"eda Tam prežijo 
ne ' p a z i l i nas bodo! Sami 

' e m ° - kje tičijo. Prišli 
zaprli sotesko,— 

pasti med dvema og-

f o d o ; ; e m ° . kje 
,Pa K, nami 

"Pr ' 
t »e a l n i Č n e b o tako! 
^ P r v . m ° . P ° sebi, da 

Razu-
bomo 

"Sai7 . P r e j tebe opazili — ? " "Ničesar ji ne manjka. Po-

°2in0 " 

d»kv° P a 

Sa -
Sicer, lmam° o č i i n ušesa! 

l*fqvvaw n P a n a m lahko tale 
Vpr P°.Ve> kje tičijo." 

h X i t e aSem j 0 - Dejala je : 
°JditG v e z menoj k hiši pa 

a s^edjo. 

JANUAR 
24.—St. Vitus Boosters ples-

na veselica v avditoriju SND. 
25.—Koncert mladinske god-

be fare sv. Vida y Knausovi 
dvorani ob 3. popoldne. 

25.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar predstava in ples v av-
ditoriju SND. 

30.—Roosevelt Ball v avdi-
toriju SND. 

31.—Društvo Kristusa Kra-
lja št. 226 plesna veselica v av-
ditoriju SND. 

FEBRUAR 

1.—Golden Blue-ettes imajo 
ples v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

7.—Društvo Soča, št. 26 SDZ 
priredi ples v Domu zapadnih 
Slovencev na 6818 Denison Ave. 

7.—Društvo France Preše-
ren št. 17 SDZ plesna veselica 
v avditoriju SND. 

7. — Društvo Kraljica Miru, 
št. 24 SDZ priredi plesno zaba- ! 

vo v SND na 80. cesti. 
S—Društvo sv. Štefana St . ! v e č s t a r i h topovskih krogel, ki 

224 KSKJ ima plesno veselico g 0 d o I g o č a g a ] e ž a l e y m o r s k e m 
v dvorani župnije sv. Pavla na d n u s t r o k o v n j a k i s o d i j o > d a 

; so te topovske krogle iz leta 
1580, ko je markiz Santa Crouse 
s svojim brodovj.em napadel 

15.—Društvo sv. Marije Ma-
gdalene št. 162 KSKJ plesna 
veselica v avditoriju SND. 

22.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar predstava v avditoriju 
SND. 

APRIL 

12.—Godba fare sv. Lovren-
ca priredi koncert v SND na 80. 
cesti. 

MAJ 

3.—Podružnica št. 41 SŽZ, 
priredi Materinsko proslavo v 
SDD na Waterloo Rd. 

10.—Mladinski pevski zbor 
črički priredi koncert in Mate-
rinsko proslavo v SND na 80. 
cesti, začetek ob štirih popol-
dne. 

o 
Morje vrglo na suho topovske 

krogle iz 16. stoletja 
Nedavno je na Portugalskem 

divjal velikanski vihar. Takrat 
so veliki morski valovi neznan-
sko butali ob obal. Pri Escori-
alu je morje nametalo na suho 

JUSTIČNI DEPARTMENT OB-
JAVLJA IZVLEČEK REGU-

LACIJ GLEDE SOVRAŽ-
NIH INOZEMCEV 

40. cesti. 
14.—Društvo Cerkniško je-

zero št. 59 SDZ ima plesno ve-
selico v SDD na Waterloo Rd. 

14.—Društvo Cleveland št. 
126 SNPJ plesna veselica v av-
ditoriju SND. 

14.—Podružnica SŽZ v Ma-
ple Heights priredi Valentine 
Dance v SND v Maple Heights. 

trdnjavo A n t o n i je Escorial. 
Pri tej priliki je vojvoda Alba z 
uspešnim manevrom izkrcal v 
Cacasu 6,000 španskih vojakov. 

o 
Zed. države uvozijo do 175,-

000 kanarčkov vsako leto. 

(Nadaljevanje z 2 strani) 
vanje razstreliv; radio aparate 
za sprejemanje na kratkih valo-
vih (uradno označene kot "vsak 
aparat, ki je v stanu prejemati 
signale, poslanice ali vesti vsake 
narave, ki se razpošiljajo potom 
frekvence od 1,750 kilociklov ali 
več ali frekvence od 540 kiloci-
klov ali manj") ; odpošiljalni ra-
dio aparati (uradno označene 
kot 'vsak aparat, ki je v stanu 
odpošiljati ali-prepošiljati radio 
signale, vesti ali poslanice kate-
rekoli vrste"); tajne brzojavne 
znake in šifre; fotografične 
aparate; papirje, dokumente ali 
knjige, v katerih utegne biti ne-
vidljivo pisanje; fotografe, ori-
se, slike, črteže, mape in grafi-
čna predstavljanja katerekoli 
vojaške ali mornariške instalaci-
je ali opreme, vojnega orodja, 
stroja ali stvari, rabljene ali ki 

| bi se rabila v bojnih čpremah 
' vojske a4i mornarice Združenih 
I držav ali pa kake vojaške oziro-
ma mornariške postojanke, ta-
bora ali postaje. 

Ta odločba je bila nedavno 
razširjena, da se zahteva od so-
vražnih inozemcev, naj predajo 
lokalni policiji vsa strelna oro-
žja, kratkovalne prejemne radio 
aparate, odpošiljalne aparate, fo-
tograf ične aparate ne kasneje 
kot dne 5. januarja. 

4. Sovražni inozemci se ne sme. 
jo voziti v aeroplanih brez dovo-
ljenja generalnega pravdnika. 

5. Ne smejo premikati se ali 
potovati od kraja do kraja izven 
soseščine, kjer živijo, brez dovo-
ljenja generalnega pravdn;ka. 
Da dobijo tako dovoljenje, mo-
rajo predložiti f e d e r a l n e m u 
pravdniku v okraju, kjer živijo, 

Ko eso Japonci spadali Manilo, so oben cm tad bombardxrah mow ^ » ^ 
Corregidor, Id ie ob vhoda v Manila zaliv. Kadar bodo Japonc, Posl u h s svojmn boj 
ni,ni. ladjami prehod mimo tefja otoka. tedai bedo dobiU v pozdrav n ^ U mlo^ a 
nam jo kaže gornja slika. Globoko pod zemljo v skbdiscih eakajo te grannie, 
poslane sovražnikh v pozdrav. 

, -"J i« u Razločna je, 
!il'i<lete d d e t e n ašli. Po sfedi 
" izliv. r e k e na mesto, kjer 

p .nJo potočič z levega I tu 
raviij u " , t l s tem pot 

1 Se bodo ločili 

glavar jo je z vsem oskrbel, če-
sar si je želela. Ni bilo lahko, 
znositi vse tiste stvari v divji-
no, ki si jih je poželela, pa ta-
ko je preslepila poglavarja in 
njegove ljudi, da jim noben na-
por ni bil prehud. Naši bojev-
niki so bili dan za dnem na po-

v Prescott in v Santa Fe, da 
potočiču, so I so ji znosili vkup, kar je naro-

Polovi-) čila." 

_ 

Na sliki vidimo eno izmed številnih bomb, ki so jo poslali Japonci na Havaje v napa-
du, 7. decembra, ki pa ni izvršila svoje naloge, ker se ni-razletela in tako ni povzročila no-
bene škode. Vojaki so jo zmerili in ugotovili, da meri h3 palcev v dolžino in 12 palcev v 
premiru. 

vsaj en teden pred nameravano 
vožnjo izjavo, vsebujočo slede-
če informacije: ime, narodnost, 
številko o registraciji inozemcev, 
svrha vožnje, kam potuje, dan 
odhoda in povratka, kako se bo 
peljal in kako prometno sredstvo 
(železnico, bus, avtomobil itd.) 
bo rabil. Ako namerava voziti 
se v razne kraje, treba podati sli-
čne informacije za vsak kraj 
obiska. 

Ta regulacija se pa je uradno 
tolmačila, da ni nikake zapreke 
za sovražnega inozemca, da bi se 
svobodno premikal od točke do 
točke znotraj kraja, ali sosešči-
ne, kjer stanuje, kadar gre po 
svojih običajnih poslih, na pri-
vatni obisk, v šolo in iz šole, za-
bav:'šč, cerkev itd. 

6. Sovražni inozemci ne smejo 
vstopiti na zemljišča takih trd-
njav, taborišč, letališč, elektrarn, 
pomolov, tovarn ali drugih mest, 
ki utegnejo biti izključeni od ge-
neralnega pravdnika 'ali druge 
pristojne oblasti, niti ne smejo 
biti najdeni v njih. Niti ne sme. 
jo vstopiti na nikako cesto, že-
lezniško progo, podzemeljski pre-
hod ali druge prostore, ki niso 
pristopni splošnemu občinstvu. 

7. Ne smejo spadati k nikaki 
skupini, organizaciji ali gibanju, 
zabranjeni od generalnega prav-
dnika niti udeleževati se delova-
nja iste in ne smejo ukvarjati se 
s propagandističnim delovanjem 
nikake vrste. 

Kdor ne uboga teh omejitev 
oziroma drugih, ki se utegnejo 
objaviti od časa do časa, utegne 
biti zaprt. 

Sovražnim inozemcem iz Nem-
čije in Italije ni prepovedano za-
prositi za ameriško državljan-
stvo vzlic temu, da vojna obsto-
ji. Morejo zaprositi za prvi pa-
pir vsak čas in za drugi papir 
vsak čas, ko se je zadostilo po-
gojem glede dolgosti bivanja. 
Zakon pa določa, da se -končna 
rešitev vseh prošenj, ki so bile 
viseče dne 8. decembra 1941, i 
mera zakasniti za 90 dni, v svr-
ho da se Justičnemu departmen-
tu da priliko preiskati posame-
zne slučaje. Nemški in italijan-
ski inozemci, ki niso imeli vise-
čih prošenj dne 8. decembra, mo-
rejo postati ameriški državljani 
le, ako predsednik Združenih dr-
žav da posebno dovoljenje, sme-
jo pa brez drugega vložiti pre-
liminarne t'skovine za prošnjo. 

Niti ni zabranjeno sovražnim 
inozemcem, da bi bili nameščeni! 
kjerkoli, razun pri nekaterih de-1 
lih v zvezi z obrambenimi kon-! 
trakti. Kjer gre za delo zaupne1 

narave za vojsko ali mornarico,1 

mora dobiti se posebno dovolje-i 
nje od pristojne vladne agencije,' 
predno dotični sovražni inoze-| 
mec sme biti nameščen. Pa za-! 
res, predsednik Združenih dr-j 
žav, kakor tudi generalni prav-
dnik so nujno svetovali deloda-
jalcem, naj ne zapostavljajo na 
delu inozemcev ali ljudi z ino-
zemsko donečimi imeni. 

"Rad bi objasnil nevtralnim in 
sovražnim inozemcem istotako," 
je generalni pravdnik izjavil, 
"da se na vse načine prizadeva-
mo garantirati pošteno in nepri-
stransko ravnanje z njimi tekom 
teh nujnjh časov. Uveljavljanje 
zakonov o sovražnih inozemcih 
je bilo postavljeno v roke Justi-
čnega departmenta. Governor j i 
in župani so bili naprošeni, naj 
podučijo lokalne uradnike, naj se 
ne vmešajo v federalne načrte in 
načine postopanja. 

"Individualna s v o b o d a je 
pravcato bistvo demokratičnih 
načel, za katere se sedaj vojsku-
jemo. Ne smemo opustiti ta na-
čela, ko se borimo, da se ohrani, 
jo. Seveda vlada ne more prena-
šati upornih činov nikake vrste. 
Ali nikak inozemec se n;ma bati 
za svojo varnost in svobodo 
v Združenih držav, dokler se ob. 
naša v skladu z njihovimi zako-
ni in uboga one posebne regula-
cije, kateri utegne bit; podvr-
žen." 

govarjajo poznavalci gozdnega 
J življenja pritrdilno. Pri tem se 
! naslanjajo na svoja opazovanja. 
J Gozdne živali imajo siguren 
čut za to, da so neke živali za-

f nje nevarne, druge pa ne. Po-
sebno značilno se v tem oziru 
vedejo srne. če se prikažejo pred 
njimi divje svinje, se spustijo 
srne v divji beg. Jeleni pa se 
divjih svinj ne boje, temveč te 
ostajajo rajši v primerni odda-
ljenosti, če bi se jim preveč pri-
bližale. 

Zajec se srn prav nič ne boji, 
prav tako tudi ne jelenov, tem-
več se mirno kreta med njimi. 
Č'sto drugače pa se vede, če vo-
ha divje svinje. Tedaj se spusti 
v divji beg. Fazani, ki stoje na 
jasah, puste zajce, kunce in sr-
ne mirno do sebe, izginejo pa 
kakor strela, če se pojavi v bli-
žini divja svinja ali lisica. Prav 
tako se kljunači in jerebice ne 
boje srn, zajcev ali kuncev. Če 
pa se prikaže mačka, odleti ptica 
takoj. 

Neki opazovalec pripoveduje, 
da ga je pot često vodila mimo 
valeče fazanke, ki si je napravi-
la gnezdo le dva koraka od poti. 
Če je bil sam, se ni zmenila zanj, 
a če ga je spremljal pes, je odle-
tela v varno oddaljenost. To se 
je dogajalo dosledno in iz tega 
je razvidno, da psa ni smatrala 
za svojega prijatelja. 

o 

MALI OGLASI 
2 sobi se oddasta 

Oddasta se dve opremljeni 
sobi z gorkoto. Vprašajte na 
1245 E. 59. St. (16) 

Prodajalca se išče 
Prodajalec za premog se ta-

koj sprejme. Dober zaslužek za 
pravega človeka. Oglasite se pri 
Nottingham C o a l Co., 18320 
Lanken Ave., zadej za Notting-
ham šolo. (18) 

Dve sobi v najem 
V Euclidu se dasta v najem 2 

sobi za pečlarje. Stanovanje sa-
mo zase, zadej. Dobi se v najem 
tudi lepa soba. Pokličite za po-
drobnosti' KEnmore 2625-J. 

(15) 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 5 sob, fur-

nez sam zase in kopališče. Vpra-
ša se na 1235 Addison Rd. (15) 

Dvorana se odda 
Odda se Knausova dvorana za 

seje, partije, bankete in svatbe. 
Zmerna cena. Vprašajte Ameri-
can Legion, 6131 St. Clair Ave., 
Suite 3, ali pokličite HE-607L 

(15) 

Službo dobi 
izkušena knjigovodkinja, ki ima 
dobra priporočila. Ponudbe je 
poslati pismeno pod Box No. 
"185," 6117 St. Clair Ave., Cle-
veland, O. (15) 

Beauty parlor naprodaj 
Proda se Beauty parlor, v do-

bri okolici, moderna oprema, 
jako zmerna cena. Za naslov 
vprašajte v uradu tega lista. 

(15) 

D-5 gostilna naprodaj 
Nadaljne podatke dobite pri 

M. F. Intihar 
630 E. 222. St. 

IVanhoe 2644 IVanhoe 0678-W 
(19) 

Spolnujemq 
Income Tax Reports. 

M. F. Intihar 
630 E. 222. St. 

Uradne ure od 9. dop do 8. zveč. 
IVanhoe 2644 IVanhoe 0678-W 

(19) 

Živali se med seboj 
spoznavajo 

Na vprašanje, da-li gozdne ži-
vali druga drugo spoznavajo, od-

Hila za dve družini 
Blizu Westropp Ave., ni tre-

ba nobenega denarja, kakor da 
plačate stroške in prevzamete 
prvo vknjižbo. Več podrobnosti 
dobite pri 

M. F. Intihar 
630 E. 222. St. 

IVanhoe 2644 IVanhoe 0678-W 
(19) 

Dekle se sprejme 
Sprejme se slovensko dekle, 

da bi delala v trgovini. Vprašaj-
te na 6030 St. Clair Ave. (15) 



* * * * 
Z a las j e manjkalo 

R O M A N 

* * * * 
"In ko ji je njen oče, ki je 

obupaval radi žalosti, razodel, 
da grof ne bo nikdar sprejel 
njene roke na ta način, je od-
govorila : 

"On, naj vas to prav nič ne 
skrbi! Vse bom izpeljala na 
najboljši način. Vaš prijatelj 
ne bo imel nobenega vzroka se 
pritožiti. Toda jaz vem, koliko 
sem vredna, in za naprej si za-
pomnite, da naj vam izroči še 
toliko in toliko, da mu ne dol-
gujete ničesar." 

"Tekom štirinajstih dni po-
tem je dala Genovefa grofa ra-
zumeti, da ga precej rada vidi 
in mesec pozneje je že postala 
njegova žena. 

"Grof je vršil vso zadevo z 

Če je bil on plemenit, sem bila 
jaz zvesta. Moj oče mu dolgu-
je svoje življenje, toda jaz sem 
mu podelila leta sreče, do kate-
re sicer ni bil upravičen. Če 
grof že ravno ni dobil resnične 
ljubezni, pa se mu je vsaj zde-
lo, da> jo ima, in namišljena 
stvar je mnogokrat bolj prijet-
na kot resnična." 

"Jaz kar nisem mogel zakri-
ti svojega začudenja radi teh 
besed, ona pa je dejala s skoro 
porogljivim nasmehom: 

"Ko sem sklenila poroko z 
grofom, sem si tudi pridržala 
gotove svoje pravice. Za sebe 
sem rezervirala pravico, da se-
žem po zemeljski sreči, kadar-
koli nanese ugodna prilika 

največjo delikateso in s taktom, j Jacques, ti imaš vso priliko 
sedaj, in nikar ne misli, da bi 
se kdaj kesala radi tega. Dok-
ler moj soprog misli, da je sre-
čen, tedaj sem jaz storila svo-
jo dolžnost in mu ne dolgujem 

tako da nihče ni slutil kaj o 
kritičnem položaju, v katerem 
se je nahajal markiz. Grof mu 
je odštel na roke dvestotisoč 
frankov, da poplača svoje naj-
bolj nujne dolgove. Ko je Ge-: n j ^ e s a r d r u z e ga . " 
novefa postala grofova žena, je 
dobila dedščino v enaki svoti. 
Grof je tudi obljubil, da bo 
plačeval markizu letno deset 
tisoč frankov in enako svoto tu-
di grofinja. S tem se je grof 

"Tako je grofinja tedaj go-
vorila z menoj, gospod Maglo-
ire. Mož, ki je imel več skuš-
nje v življenju kot sem jo imel 
jaz. bi se prestrašil. Toda bil 
sem kot otrok. Ljubil sem jo iz 

iznebil skoro polovice vsega svo- d n a d u g e > o b č u d o v a l n j e n že . 
jega premoženja. 

Gospod Magloire ni več mi-
slil na protest. Trdo je sedel 
na stolu, oči je imel široko od-
prte, kot človek, ki se vprašu-
je, če spi ali če je čuječ. Sam s 
seboj je mrmral : 

"To je nezapopadljivo. Kaj 
takega še nikdar slišal nisem!" 

Jacques pa je postajal pola-
goma razburjen, ko je nadalje-
val s pripovedovanjem: 

"Tako mi je grofinja razodc-
la v svojih prvih urah navduše-
nja. Govorila je mirno, da, hla-
dno, kot da bi bila stvar popol-' „ . , , ... . ,„ ... 

u r , y „ ison," ,ie rekla grofinja, kajti noma naravna. Prav gotovo, ,, . . . , . , , , v. , , . , „ sla bi do skrajnosti, da obdržim .je rekla napram meni, "se grof v 

l 
Inij, in njeni sofizmi so mi po-
vzročali omedlevico. 

"Toda nekega dne je dospelo 
pismo od grofa Claudieuse, ki 
naju je oba zbudilo iz ljubezen-
skih sanj. 

"Grofinja je namreč naredi-
la edino in zadnjo neprevid-
nost v svojem življenju. V Pa-
rizu je namreč ostala tri tedne 
dalj, kot sta se z možem dogo-
vorila. Njen nepotrpežljivi so-

; prog je v pismu grozil, da pri-
jde po njo." 

"Vrniti se moram v Valpin-

Claudieuse ne more kesati, ker ; cestno ime, katero sem si sama 
. , . .„ , , .ustvarila. Svoje življenje, tvo-je tako poceni prišel do mene. • ,• • v. ' , . • . , „ 
i )o ;:ivljenje, življenje moje hce-

n •• x i> n i rr v s e žrtvovala in to brez 
rnjatels Pharmacy i vsakega odlašanja ,da obvaru-

SLOVENSKA LEKARNA j-iem čast svojega imena. 
Prescription Specialists " T o s e l'e zgodilo — oh, ka-

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 'ko dobro se spominjam dneva. 
ENdicott 4212 

VSE KARKOLI 
se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, puljenje 
zob in enako lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgub'li pri tem 
dosti časa. Vse delo je narejeno, 
kadar vam čas dopušča. Uradni 
naslov: 

DR. J. V. Ž U P N I K 
6131 St. Clair Ave. 

vhod na 62. cesti, Knausovo po-
slopje. 

(Jan. 16, 19, 23.) 
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Preizkušena zdravila proti 
glavobolu 

MANDEL DRUG STORE 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

3. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA 50? 

Mandel's Headache Tabs 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 

Pošiljamo tudi po pošti 

kot bi bilo vlito v mojo dušo — 
bilo je 12. oktobra. 

"Toda vzdržati ne bom mo-
gla dalj kot en mesec," mi je 
rekla, "ne da bi te videla. Torej 
danes en mesec, dne dvanajste-
ga novembra, točno ob tretji 
uri popoldne, moraš priti v Ro-
chepommier gozd, kjer te bom 
pričakovala. 

"Zapustila je Pariz. Bil sem 
tako silno razburjen, da skoro 
nisem občutil bolečin pri slove-
su. Misel, da me taka ženska 
ljubi, me je napolnjevala z naj-
večjim ponosom in me je brez 
dvoma obvarovala pred mnogi-
mi pogreški. Zanos se mi je 
porajal v srcu, kadafkoli sem 
mislil o njej. Želel sem si de 
la, da bi se odlikoval, da posta 
nem odličen član človeške dru 
žbe. 

"Želel sem, da bo ona ponos-
na na mene, kajti bilo me je v 
resnici sram, da v mojih letih 
še nisem bil druzega kot sin bo 
gatega očeta." 

Najmanj desetkrat se je go-
spod Magloire premaknil na 
svojem stolu in odprl ustnice 
kot v nekak protest. Toda sam 
sebi je prisegel, da ne bo motil 
Jacquesa v pripovedovanju in 
dasi mu je bilo mučno, pa je 
vseeno držal obljubo. 

"Med tem pa," je nadaljeval 
Jacques, "se je bližal dan, kate-
rega je izbrala grofinja, da se 
sestaneva. Šel sem v Boisco-
ran; na omenjeni dan, točno 
ob določeni uri, sem se nahajal 
v omenjenem gozdu. Sicer sem 
bil nekaj minut kasan, kar me 

je skoro bolelo. Toda gozd mi 
ni bil popolnoma znan in pro-
stor, katerega je grofinja iz-
brala za sestanek, se je nahajal 
v najbolj gostem delu stare ho-
ste. Vreme je bilo za ono dobo 
skrajno nemilo. Prejšnjo noč 
je zapadel sneg; pota so bila 
vsa zasnežena; oster veter je 
pihal v obraz. Toda kljub te-
mu sem že od daleč zazrl grofi-
njo, ki je korakala po poti in 
bila videti vsa vznemirjena. Bi-
la je oblečena v obleko iz tem-
no-rdeče svile, kožuhovinasta 
suknja ji je dobro pristojala, 
dočim je klobuk odgovarjal bar-
vi njene obleke. V treh minu-
tah sem že bil ob njeni strani. 
Toda iz mufa ni stegnila roke, 
da bi jo ponudila v pozdrav. Ne 
da bi mi dala čas, da se opravi-
čim, ker sem nekoliko zakasnel, 
mi je rekla s hladnim glasom: 

— = 
"Sinoči." 
"Kako otročji so!" vzklikne 

in zacepeta z nožico. "Sinoči! 
In kaj je bil vzrok prihoda?" 

"Nobenega vzroka ne potre-
bujem, ako želim obiskati svo-
jega strica." 

"In ali ni bil stric nič začu-
den, ko si takorekoč padel iz 
oblakov v tem letnem času?" 

"Da, malo se je začudil," od-
vrnem nekoliko nerodno, kajti 
resnice nisem mogel skrivati." 

Postajala je vedno bolj nemir-
na. 

"In kako si dospel sem?" je zo-
pet začela. "Ali ti je bila pozna-
na ta pot?" 

"Ne, pač pa sem vprašal po 
njej." 

"Koga?" 
"Enega izmed slug mojega 

strica, ki mi je pa dal tako po-
vršno pojasnilo, da sem pot zgre-

"Kdaj si prišel v Boiscoran?" šil." 

"Pogledala me je tako grenko, 
da, ironično, da sem prenehal z 
govorom. 

"Ti misliš, da je vse to čisto 
priprosta stvar," je rekla. "Ali 
res misliš, da ljudje ne bodo ni-
česar govorili, ko padeš v Bois-
coran kot bomba in začneš takoj 
vpraševati kje je križna pot v 
gozdu? Kdo ve, če ti ni kdo sle-
dil?? Kdo ve, če niso za temi 
drevesi oči, ki naju sumljivo 
opazujejo! i" 

"Ozrla se je okoli sebe in vi-
deti je bilo, da se res nečesa bo-
ji, radi česar sem ji rekel: 

"česa se vendar bojiš? Ali ni-
sem jaz tu?" 

"še danes vidim pogled v nje-
nih očeh, ko je odgovorila: 

"Jaz se ničesar ne bojim na 
svetu —al i me čuješ? Da, niče-
sar se ne bojim, razven tega, da 
bi kdo kaj sumničil. Kajti pod 
nobenim pogojem ne smem in 

ne more zgubiti svojega dobre-
ga imena. Vidiš, tako je moje 
mnenje: rada imam ljubimca, 
toda ne želim, da bi bilo to ko-
mu znano, kajti če se vest o tem 
raznese, tedaj pride nesreča! 
Nobene izbere nimam med mo-
jim dobrim imenom in med mo-
jim življenjem. Ako me slučaj-
no kdo tu preseneti, tedaj bi ra-
je videla, da je to moj soprog 
kot pa kak tujec. Znano ti je, 
da zaničujem grofa in mu nik-
dar ne odpustim, ker me je po-
ročil, toda on je rešil čast moje-
ga očeta, in ta čast mora biti 
ohranjena. On je moj mož, po-
leg tega je pa oče mojega otro-
ka; jaz nosim ime in želim, da 
je to ime spoštovano. Umrla bi 
od žalosti in od sramote, ako bi 
mcrala ponuditi roko možu, ka-
teremu se ljudje posmehujejo. 

Ne, ne, jaz ne ljubi mgrofM =j 
ques, jaz ljubim le tebe.; 5 
pomni, da med njim in n» 5 
boj, se ne bi obotavljala fi' = 
žrtvujem tvoje življenje u = 
jo čast, in to z nasmehom 
nicah, četudi bi mi pri tec 
čilo srce, ako bi s tem ! -
prihraniti tudi senco s® 
*ja." -

"že sem hotel odgovoru 
da ona me je prehitela 

"Dovolj je ! Vsaka min11' 
jo še preživiva na te n11 

povečuje nevarnost. Kak' 
vendar opravičil tvoj 
prihod v Boiscoranu?" 

"Ne vem," odvrnem. 
(Dalje prihodnjič) 

o | 
Vmnogih delih Indije 

sko delo ceneje kot pa 
ali tovorne živine. 

Stotine žena in otrok je dobilo zavetišče v San Franciscu. Ti begunci so iz Havaji. 
Gcrnjd slika nam kaže eno tako skupino beg uncev, ki so ravnokar dospeli v San Fran-
cisco v urad Rdečega križa. Skoro gotovo jih bodo poslali po raznih domovih sirom deže-
le, kajti za pa dna mesta so prenapolnjena. 

Miklavž je bil obiskal tudi naše vojake na Honov 
potem ko so bili Japonc: ncpadli dotične kraje. Tudi • 
klavl, je bil pripravljen za vsak slučaj, saj se mu vidM 
ima tudi revolver. Slika nam ga kaže, ko ravno izroča 
v\';ke mornarju Campbell in vojaku Alexander-u. 

m-rm" »"I'.* fc 
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Gornja slika nam kaže lep hotelski in tr govski distrikt v Bataviji, ki je glavno mesto 
lave v Nizozemski vzhodni Indiji. Mesto je bilo ustanovljeno pred nekako sto leti in je 
pozidano ob dolgem Molenvliet kanalu. Pričakuje se, da bodo Japonci skušali zavzeti tudi 
to meho. 
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V E S E L I C A 
bo popolen uspeh, ako jo 

oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 

Društva imajo izjemne cene na oglasih 

Veliki f rancoski potniški parnik "Normandie," M 
zasidran v newyorski luki je bil pred kratkim zaplenJe>! 

ameriške vlade in obenem je dobil tudi novo ime ' 
yette." Slika nam kaže delavce, ki odstranjujejo staro 1 

in ga bodo nadomestili z novim. 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEndersoP 
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